
 s«t §n r©m r ¤J¤d       Gesher Tzar M’od
s«t §n r ©m r ¤J¤d IKªF ok̈Ig ©v kF̈     Kol ha-o-lam ku-lo ge-sher tzar m’od        

/k̈k §F s ¥j ©p§k t«k rë ¦gv̈ §u     v’ha-i-kar lo l’fa-cheid k’lal.
The whole world is a narrow bridge; the important thing is not to be afraid at all.

  (R. Nachman of Bratslav)

vü §e ¦T ©vHatikva 

vn̈h¦b §P cc̈¥K ©C sIg kF̈Kol od ba-lei-vav p’ni-ma         

vḧ ¦nIv h ¦sUv§h J ¤p¤b Ne-fesh Y’hu-di ho-mi-ya         

vn̈h ¦së jr̈ §z ¦n h ¥,£t ©p§kU    Ul’fa-a-tei miz-rach ka-di-ma         

/vḧ ¦pIm iIh ¦m§k i¦h ©gA-yin l’Tzi-yon tzo-fi-yah.        

Ub ¥,ü §e ¦T vs̈ §cẗ t«k sIg  Od lo av-da tik-va-tei-nu        

vü §e ¦T ©vo¦h ©P§k ©t ,Ib §J Ha-tik-vah sh’not al-pa-yim                 

Ub ¥m §r ©t §C h ¦J §pj̈ n ©g ,Ih §v¦kLi-h’yot am chof-shi b’ar-tzei-nu           

/o¦h©kJ̈Urh ¦u iIh ¦m . ¤r ¤tE-retz Tzi-yon vi-ru-sha-la-yim.          
As long as the Jewish spirit is yearning deep inside the heart,

and eyes are facing east, looking toward Zion,
then our hope, the hope of two thousand years, is not lost:

to be a free people in our land, the land of Zion and Jerusalem.
(Naphtali Herz Imber, 1886)

 v̈k ¦db̈ vc̈v̈Hava Nagilah         

vj̈ §n §G¦b §u vk̈ ¦db̈ vc̈v̈Ha-va na-gi-lah v’nis-m’cha              

vj̈ §n §G¦b §u vb̈ §b ©r§b vc̈v̈Ha-va n'ra-n’na v’nis-m’cha            

/ ©j ¥nG̈ c¥k §C oh ¦j ©t UrUgU-ru a-chim b’leiv sa-mei-ach.             
Come, let us be glad and rejoice!  Come, let us sing and rejoice!

Awake, brothers, with a joyful heart!

vr̈h ¦Jb̈ vc̈v̈  Hava Nashirah       
/vḧUk§k ©v r ¦J vr̈h ¦Jb̈ vc̈v̈  Ha-va na-shi-ra shir ha-le-lu-ya.          

Come, let us sing a song of praise!

o¤fh¥k£g oIkJ̈ Ubt¥c ¥v     Heiveinu Shalom Aleichem

/o¤fh¥k£g oIkJ̈ Ubt¥c ¥v     Hei-vei-nu sha-lom a-lei-chem.               
We welcome you in peace.


